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¡Prepárate a comer sano!

Azorex Air Fryer 6000 Pro 

[EN] Prepare to eat healthy 
[IT]  Prepararsi a mangiare sano 
[FR] Préparez-vous à manger sainement 
[DE] Bereiten Sie sich auf eine gesunde Ernährung vor

Azorex Air Fryer 8000XXL

 



PANEL DE CONTROL


1. Botón cambio de temperatura y tiempo 

2. Temperatura/Tiempo + 

3. Temperatura/Tiempo - 
4. Botón de encendido/Botón de modo preprogramado 

5. Indicador LED de programa preestablecidos 

6. Indicador LED de Temperatura/Tiempo 


UTILIZACIÓN Y CUIDADOS 

- Antes de cada uso, extender completamente el cable de alimentación del aparato. - No 
usar el aparato si sus accesorios no están debidamente acoplados. 
- No usar el aparato si los accesorios acoplados a él presentan defectos. Proceda a 
sustituirlos inmediatamente. 

- No utilizar el aparato vacío. 
- No usar el aparato si el temporizador no funciona correctamente. 
- No mover o desplazar el aparato mientras esté en funcionamiento. 
- Para conservar el tratamiento antiadherente en buen estado, no utilizar sobre el 
utensilios metálicos o punzantes. 
- Desenchufar el aparato de la red cuando no se use y antes de realizar cualquier 
operación de limpieza. 
- Guardar este aparato fuera del alcance de los niños y/o personas con capacidades 

físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y conocimiento 
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MODO DE EMPLEO 


NOTAS PREVIAS AL USO


- Asegúrese de que ha retirado todo el material de embalaje del producto. 
- Antes de usar el producto por primera vez, limpie las partes en contacto con alimentos 
tal como se describe en el apartado de Limpieza. 


USO 


- Desenrolle completamente el cable antes de enchufar. 

- Enchufe el aparato en una toma de corriente conectada a tierra, se iluminará el botón de 
encendido. 
- Abra la cesta y ponga los ingredientes que desea freír, asar o cocinar en la cesta. 
- Vuelva a introducir la cesta en el aparato. 

- Presione el botón de encendido del panel de control, verá que toda la pantalla se 
iluminará.


UNA VEZ FINALIZADO EL USO DEL APARATO


 - Desenchufar el aparato de la red eléctrica.

 - Limpiar el aparato.


LIMPIEZA 

- Desenchufar el aparato de la red y dejarlo enfriar antes de iniciar cualquier operación de 
limpieza. - Limpiar con un paño húmedo impregnado con unas gotas de detergente y 
secarlo después. 
- No utilizar disolventes, ni productos con un factor pH ácido o básico como la lejía, ni 
productos abrasivos, para la limpieza del aparato. 

- No sumergir el aparato en agua u otro líquido, ni ponerlo bajo el grifo. 
- Se recomienda limpiar el aparato regularmente y retirar todos los restos de alimentos. 
- Si el aparato no se mantiene en buen estado de limpieza, su superficie puede 
degradarse y afectar de forma inexorable la duración de la vida del aparato y conducir a 
una situación peligrosa. 

- A continuación, seque todas las piezas antes de su montaje y guardado. 
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CONTROL PANEL

1. Temperature and time change button 

2. Temperature/Time + 

3. Temperature/Time -

4. Power Button/Preset Mode Button 

5. LED indicator for preset program 

6. LED Temperature/Time Indicator 


USE AND CARE 

- Before each use, fully extend the device's power cable. - Do not use the device if its 
accessories are not properly attached. 
- Do not use the appliance if the accessories attached to it are defective. Proceed to 
replace them immediately. 

- Do not use the device empty. 
- Do not use the appliance if the timer does not work correctly. 
- Do not move or move the device while it is in operation. 
- To keep the non-stick treatment in good condition, do not use on metal or sharp utensils. 
- Unplug the appliance from the mains when not in use and before carrying out any 
cleaning operation. 
- Store this device out of the reach of children and/or people with disabilities. 

reduced physical, sensory or mental abilities or lack of experience and knowledge
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INSTRUCTIONS FOR USE 


NOTES PRIOR TO USE


- Make sure that you have removed all packaging material from the product. 
- Before using the product for the first time, clean the parts in contact with food as 
described in the Cleaning section. 


USE 


- Unwind the cable completely before plugging in. 

- Plug the device into a grounded outlet, the power button will light up. 
- Open the basket and put the ingredients you want to fry, roast or cook in the basket. 
- Reinsert the basket into the appliance. 

- Press the power button on the control panel, you will see the entire screen will light up.


ONCE USE OF THE DEVICE IS FINISHED


 - Unplug the device from the electrical network.

 - Clean the device.


CLEANING 


- Unplug the appliance from the mains and let it cool before starting any cleaning 
operation. - Clean with a damp cloth soaked in a few drops of detergent and dry 
afterwards. 
- Do not use solvents, or products with an acidic or basic pH factor such as bleach, or 
abrasive products to clean the device. 

- Do not submerge the device in water or other liquid, or put it under the tap. 
- It is recommended to clean the appliance regularly and remove all food remains. 
- If the appliance is not kept in a good state of cleanliness, its surface may degrade and 
inexorably affect the life of the appliance and lead to a dangerous situation. 

- Then dry all parts before assembly and storage.


[EN]



PANNELLO DI CONTROLLO


1. Pulsante di modifica della temperatura e dell'ora 

2. Temperatura/Tempo + 

3. Temperatura/Tempo -4. Pulsante di accensione/Pulsante modalità preimpostata 

5. Indicatore LED per programma preimpostato 

6. Indicatore LED di temperatura/ora 


USO E CURA


- Prima di ogni utilizzo, estendere completamente il cavo di alimentazione del dispositivo. - 
Non utilizzare il dispositivo se i suoi accessori non sono fissati correttamente. 
- Non utilizzare l'apparecchio se gli accessori ad esso collegati sono difettosi. Procedere 
immediatamente alla loro sostituzione. 

- Non utilizzare l'apparecchio vuoto. 
- Non utilizzare l'apparecchio se il timer non funziona correttamente. 
- Non spostare o spostare l'apparecchio mentre è in funzione. 
- Per mantenere in buono stato il trattamento antiaderente, non utilizzare su utensili 
metallici o taglienti. 
- Scollegare l'apparecchio dalla rete elettrica quando non viene utilizzato e prima di 
effettuare qualsiasi operazione di pulizia. 
- Conservare questo dispositivo fuori dalla portata dei bambini e/o delle persone con 
disabilità. 

capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o mancanza di esperienza e conoscenza.
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ISTRUZIONI PER L'USO 


NOTE PRIMA DELL’USO


- Assicurarsi di aver rimosso tutto il materiale di imballaggio dal prodotto. 
- Prima di utilizzare il prodotto per la prima volta, pulire le parti a contatto con gli alimenti 
come descritto nella sezione Pulizia. 


UTILIZZO 


- Svolgere completamente il cavo prima di collegarlo. 

- Collega il dispositivo a una presa con messa a terra, il pulsante di accensione si 
illuminerà. 
- Apri il cestello e metti gli ingredienti che vuoi friggere, arrostire o cuocere nel cestello. 
- Reinserire il cestello nell'apparecchio. 

- Premi il pulsante di accensione sul pannello di controllo, vedrai l'intero schermo 
illuminarsi.


UNA VOLTA TERMINATO L'UTILIZZO DEL DISPOSITIVO


 - Scollegare il dispositivo dalla rete elettrica.

 - Pulire l'apparecchio.


PULIZIA

 

- Scollegare l'apparecchio dalla rete elettrica e lasciarlo raffreddare prima di iniziare 
qualsiasi operazione di pulizia. - Pulire con un panno umido imbevuto con qualche goccia 
di detergente e poi asciugare. 
- Non utilizzare solventi o prodotti con pH acido o basico come candeggina o prodotti 
abrasivi per pulire il dispositivo. 

- Non immergere il dispositivo in acqua o altri liquidi, né metterlo sotto il rubinetto. 
- Si consiglia di pulire regolarmente l'apparecchio e di rimuovere tutti i resti di cibo. 
- Se l'apparecchio non viene mantenuto in buono stato di pulizia, la sua superficie 
potrebbe degradarsi e compromettere inesorabilmente la vita dell'apparecchio e portare 
ad una situazione pericolosa. 

- Quindi asciugare tutte le parti prima del montaggio e dello stoccaggio.
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PANNEAU DE CONTRÔLE


1. Bouton de changement de température et d'heure 

2. Température/Temps + 

3. Température/Heure -4. Bouton d'alimentation/Bouton de mode prédéfini. 

5. Indicateur LED pour programme prédéfini 

6. Indicateur LED de température/temps 


UTILISATION ET ENTRETIEN 


- Avant chaque utilisation, déployez complètement le câble d'alimentation de l'appareil. - 
N'utilisez pas l'appareil si ses accessoires ne sont pas correctement fixés. 
- N'utilisez pas l'appareil si les accessoires qui y sont fixés sont défectueux. Procédez à 
leur remplacement immédiatement. 

- N'utilisez pas l'appareil à vide. 
- N'utilisez pas l'appareil si la minuterie ne fonctionne pas correctement. 
- Ne déplacez pas et ne déplacez pas l'appareil pendant son fonctionnement. 
- Pour conserver le traitement antiadhésif en bon état, ne pas utiliser sur des ustensiles 
métalliques ou tranchants. 
- Débranchez l'appareil du secteur lorsqu'il n'est pas utilisé et avant d'effectuer toute 
opération de nettoyage. 
- Rangez cet appareil hors de portée des enfants et/ou des personnes handicapées. 

capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manque d’expérience et de 
connaissances.
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INSTRUCTIONS D'UTILISATION 


REMARQUES AVANT UTILISATION


- Assurez-vous d'avoir retiré tous les matériaux d'emballage du produit. 
- Avant la première utilisation du produit, nettoyez les parties en contact avec les aliments 
comme décrit dans la section Nettoyage. 


UTILISER 


- Déroulez complètement le câble avant de le brancher. 

- Branchez l'appareil sur une prise mise à la terre, le bouton d'alimentation s'allumera. 
- Ouvrez le panier et mettez les ingrédients que vous souhaitez frire, rôtir ou cuire dans le 
panier. 
- Réinsérez le panier dans l'appareil. 

- Appuyez sur le bouton d'alimentation du panneau de commande, vous verrez que tout 
l'écran s'allumera.


UNE FOIS L'UTILISATION DE L'APPAREIL TERMINÉE


 - Débranchez l'appareil du réseau électrique.

 - Nettoyer l'appareil.


NETTOYAGE 


- Débranchez l'appareil du secteur et laissez-le refroidir avant de commencer toute 
opération de nettoyage. - Nettoyer avec un chiffon humide imbibé de quelques gouttes de 
détergent et sécher ensuite. 
- N'utilisez pas de solvants, ni de produits au pH acide ou basique comme l'eau de Javel, 
ni de produits abrasifs pour nettoyer l'appareil. 

- Ne plongez pas l'appareil dans l'eau ou tout autre liquide, et ne le placez pas sous le 
robinet. 
- Il est recommandé de nettoyer régulièrement l'appareil et de retirer tous les restes 
alimentaires. 
- Si l'appareil n'est pas maintenu dans un bon état de propreté, sa surface peut se 
dégrader et affecter inexorablement la durée de vie de l'appareil et conduire à une 
situation dangereuse. 

- Séchez ensuite toutes les pièces avant le montage et le stockage.
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BEDIENFELD


1. Temperatur- und Zeitänderungstaste 

2. Temperatur/Zeit + 

3. Temperatur/Zeit -

4. Einschalttaste/Voreinstellungsmodustaste 

5. LED-Anzeige für voreingestelltes Programm 

6. LED-Temperatur-/Zeitanzeige 


GEBRAUCH UND PFLEGE 


- Ziehen Sie vor jedem Gebrauch das Netzkabel des Geräts vollständig aus. - Benutzen 
Sie das Gerät nicht, wenn das Zubehör nicht ordnungsgemäß angebracht ist. 
- Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn das daran angebrachte Zubehör defekt ist. Ersetzen 
Sie sie umgehend. 

- Benutzen Sie das Gerät nicht leer. 
- Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn der Timer nicht richtig funktioniert. 
- Bewegen oder bewegen Sie das Gerät nicht, während es in Betrieb ist. 
- Um die Antihaftbeschichtung in gutem Zustand zu halten, verwenden Sie sie nicht auf 
Metall oder scharfen Utensilien. 
- Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz, wenn es nicht verwendet wird und bevor Sie 
Reinigungsarbeiten durchführen. 
- Bewahren Sie dieses Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern und/oder Menschen 
mit Behinderungen auf. 

verminderte körperliche, sensorische oder geistige Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen
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GEBRAUCHSANLEITUNG 


HINWEISE VOR DER VERWENDUNG


- Stellen Sie sicher, dass Sie sämtliches Verpackungsmaterial vom Produkt entfernt 
haben. 
- Reinigen Sie vor der ersten Verwendung des Produkts die Teile, die mit Lebensmitteln in 
Berührung kommen, wie im Abschnitt „Reinigung“ beschrieben. 


VERWENDEN 


- Wickeln Sie das Kabel vor dem Einstecken vollständig ab. 

- Schließen Sie das Gerät an eine geerdete Steckdose an. Der Netzschalter leuchtet auf. 
- Öffnen Sie den Korb und geben Sie die Zutaten, die Sie braten, rösten oder kochen 
möchten, in den Korb. 
- Setzen Sie den Korb wieder in das Gerät ein. 

- Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste auf dem Bedienfeld. Der gesamte Bildschirm wird 

aufleuchten.


SOBALD DIE NUTZUNG DES GERÄTS BEENDET IST


 - Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz.

 - Reinigen Sie das Gerät.


REINIGUNG


- Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz und lassen Sie es abkühlen, bevor Sie mit der 
Reinigung beginnen. - Mit einem feuchten, mit ein paar Tropfen Spülmittel getränkten Tuch 
reinigen und anschließend trocknen. 
- Verwenden Sie zum Reinigen des Geräts keine Lösungsmittel oder Produkte mit einem 
sauren oder basischen pH-Wert wie Bleichmittel oder Scheuermittel. 

- Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten und stellen Sie es 
auch nicht unter den Wasserhahn. 
- Es wird empfohlen, das Gerät regelmäßig zu reinigen und alle Speisereste zu entfernen. 
- Wenn das Gerät nicht in einem guten Sauberkeitszustand gehalten wird, kann sich seine 
Oberfläche verschlechtern, was die Lebensdauer des Geräts unweigerlich beeinträchtigen 
und zu einer gefährlichen Situation führen kann. 

- Trocknen Sie anschließend alle Teile vor dem Zusammenbau und der Lagerung.
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